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VISA APPLICATION FORM / VISUMANTRAG 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
Date / Datum  :       -        -  
 
 
 
I. GENERAL / Generelles 
 
Length of Stay in Indonesia :                 Day(s)                  Month(s)                     Year 
Aufenthaltsdauer in Indonesien    :    Tage           Monate    Jahre  
   
Type of Visa / Visa Type :              Transit                Tourist Social Visa 
  Transit          Touristenvisum Visum fur Einreise zum sozialen Zweck 
 
        Temporary Stay Visa Single Business Visa                Multiple Business Visa                        

Zeitweiligen Aufenthalt  Visum für einmalige Geschäftreise  Visum für mehrmalige Geschäftreisen 
       
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

For office use only 
 
No. Aplikasi  : 
No. Registrasi    :  
No. Index Visa   : 

 
For Transit Visa Applicant only / Nur für Transit-Visum-Antragsteller 
 
Country of Destination 
Bestimmungsland    

Name of ship/carrier to be joined by applicant or where applicant is to be signed on 
Name des Schiffes/der Luftfahrtgesellschaft  wo der Antragsteller arbeiten wird oder 
weiterfliegen wird 

Port of Entry in Indonesia                                                                                               Date 
Ankunftshafen in Indonesien                                                                                          Datum 

Name of ship / flight carrier                                                                                      Flight number 
Name des Schiffes / Luftfahrtgesellschaft           Flugnummer 

Port of Exit from Indonesia        Date 
Ausreisehafen in Indonesien       Datum 

 
For Tourist/Single Business Visa/Multiple Business Visa Applicant only  
Nur fürTouristen/einmalige Geschäftreise/mehrmalige Geschäftreisen des Visum-Antragstellers  

 
Place of Visit 
Orte, die besucht werden  

Name of flight carrier           Flight nummer    
Luftfahrtgesellschaft           Flugnummer 

Port of Entry             Date 
Ankunftshafen            Datum 
 

CONSULATE GENERAL OF THE REPUBLIC OF INDONESIA
GENERALKONSULAT DER REPUBLIK INDONESIEN 

HAMBURG 

Photograph
Passbild 
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II. PERSONAL DATA / PERSÖNLICHE DATEN 
 
Full Name  : 
Vollständiger Name  : 

Sex / Geschlecht  :           Male / männlich                Female / weiblich       

Marital Status  :           Single                 Married                      Divorced                      Widowed 
Ehestatus  :               ledig                    verheiratet                 geschieden                  verwitwet 

Place of Birth  :                                                              Date of Birth      : 
Geburtsort    :                                                             Geburtsdatum   :  

Nationality / Nationalität   : 

Address / Addresse  : 

City / Ort  :              Post Code / PLZ   : 

State / Staat  :      Phone Number / Telefonnummer  : 

Occupation : Professional Government Sales 
Beruf : Spezialist/Fachkraft Regierung Einkauf / Verkauf 

  Student Housewife Others 
  Student Hausfrau Anderes   

Position     : 

Employer / School or University : 
Arbeitgeber /Schule oder Universität : 

Address : 
Addresse   : 

City / Ort :   Post Code / PLZ     : 

Phone Number / Telefonnummer :   
 
 
 
 

 
For Temporay Stay/Social Visa Applicant only 
Nur für Zeitweiligen Aufenthalt/Einreise zum sozialen Zweck des Visum-Antragstellers 
 
Purpose Work Joint Family                     Study 
Zweck des bergrenzten Ausftenhalts Arbeiten Familienangelegenheit                 Studienzwecke 

Address in Indonesia 
Addresse in Indonesien 
 
 
 
 

City / Stadt 
 

Province        Phone Number 
Provinz         Telefonnummer 

Port of Entry        Date 
Ankunftshafen     Ankunftsdatum
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III. PASSPORT INFORMATION / PASSINFORMATIONEN 
 
 
Passport Number / Passnummer  : 

Place of Issue / Ort der Austellung  : 

Date of Issue : Date of Expire : 
Ausstellungstag : Gültig bis :    

Type of Passport * :  Personal  Family 
Art des Reisepasses :  Persönlicher   Familie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IV. SPONSORSHIP IN INDONESIA / SPONSOREN IN INDONESIEN 
 
Type of Sponsor  :         Individual       Government      International Institution  
Welche Sponsoren  :         Individuell             Regierung      Internationales Institut 

          Company        NGO         Others 
          Firma        Organisation (keine Regierung)      Anderes  

Name    : 

Address/ Addresse : 

City / Stadt   :         Province / Provinz :           : 

Phone Number / Telefonnummer :  
 
 
 
 
V. MISCELLANEOUS / VERSCHIEDENES 
 
Have you ever been to Indonesia before ? Yes No  
Sind Sie voher schon jemals in Indonesien gewesen ? Ja Nein 
 
Are you in possession of any other countries’ travel document ? Yes No 
Sind Sie im Besitz von Reisedokumenten anderer Länder ? Ja Nein 
 
Do you have previous visa to enter Indonesia ? Yes No 
Haben Sie schon einmal Visa für Indonesien erhalten ? Ja Nein 
 
 

* For Family Type Passport Only / Nur für Familienpässe
 

NO. 
Nr. 

RELATION 
Verwandtschaftsbeziehung 

SEX 
Geschlecht 

DATE OF BIRTH  
Geburtsdatum NAME 

     

     

     

     

     

 
* Relation     1 = Husband / Ehemann SEX F =  Female / weiblich 
   s.o. 2 = Wife / Ehefrau  M =  Male / männlich 
 3 = Child / Kind 
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Have your visa application been denied before ? Yes No 
Ist Ihr Visa-Antrag jemals verweigert worden ? Ja Nein 
 
Have you ever been forced to leave Indonesia ? Yes No 
Sie Sie jemals gezwungen worden Indonesien zu verlassen ? Ja Nein 
 
Have you ever been committed a crime or any offence? Yes No 
Sie Sie jemals in eine kriminelle Angelegenheit verwickelt worden ? Ja Nein 
 
 
Return Ticket         
Rückflugticket        
  
Place of issue 
Ort der Ausstellung 
 
Date of Issue                  Date of Expire 
Austellungsdatum                  Gultig bis 
 
 
I hereby declare that the statements given above are true and I understand that even if granted a visa, admission at the aiport 
remains the discretion of the Immigration authorities in Indonesia. 
Ich enkläre hiermit, daß alle Angaben, die ich gemacht habe, der Wahreit entsprechen und ich bin mir bewußt, das – obwohl ich 
im Besitz eines Visums bin – die entgültige Einreiseerlaubnis im Ermessen des Generaldirektorats für Einwanderung in 
Indonesien steht. 
 
 
Application’s Signature / Unterschrift des Antragstellers 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Date/Datum  ........................................................ 
 
 


